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Sample 1
ENGLISH
Presentation to the school committee
Imagine a school district where every child has the opportunity to achieve their dreams. A district where every school, in every neighborhood, in every part of the city is equipped to help every student unlock their unlimited potential. And imagine that we all have absolute confidence that they will graduate from our schools ready: ready to pursue their dreams, ready to succeed, ready to lead, and ready for a future that will call on them to meet challenges we can’t even imagine today.
FRENCH
 Présentation au comité scolaire 
Imaginez un district scolaire où chaque enfant a la possibilité de réaliser ses rêves. Un district où chaque école, dans chaque quartier, dans chaque partie de la ville est équipée pour aider chaque élève à libérer son potentiel illimité. Et imaginez que nous ayons tous une confiance absolue qu'ils sortiront de nos écoles prêts : prêts à poursuivre leurs rêves, prêts à réussir, prêts à diriger et prêts pour un avenir qui les amènera à relever des défis que nous ne pouvons même pas imaginer aujourd'hui.



Sample 2
ENGLISH
Governance and Climate Change
Broad agreement exists that good governance of fisheries and aquaculture is the overarching condition required in fisheries to address climate change. Good governance, in turn, requires a solid knowledge platform supported by effective human resources and political commitment. Many of the key instruments and codes of best practice already exist. The problem is in the implementation, in securing the financial resources, and in accessing the knowledge and skills to interpret and apply best practices for specific fisheries at the national and regional levels.
Climate change was seen as an additional overarching stressor on the suite of exiting challenges to sustainable fisheries. Climate change raises the challenge from being not only one of securing sustainable fisheries, but securing sustainable and healthy ocean ecosystems. Although this could be seen as an added problem, the COP22 and Africa Climate Business Plan (ACBP) offer an opportunity to address Africa’s chronic fisheries challenges in the context of climate change, particularly through the adaptation agenda.

FRENCH
Gouvernance et changement climatique
Il est généralement admis que la bonne gouvernance des pêches et de l’aquaculture est la condition sine qua non dans les pêches pour lutter contre le changement climatique. La bonne gouvernance, à son tour, nécessite une base de connaissances solide accompagnée de ressources humaines et d’un engagement politique efficaces. De nombreux instruments et codes clés de bonnes pratiques sont déjà en place. Le problème réside dans la mise en œuvre, la sécurisation des ressources financières et l'accès à la connaissance et aux compétences nécessaires pour interpréter et appliquer les meilleures pratiques aux pêches spécifiques aux niveaux national et régional.
Le changement climatique a été considéré comme un nouveau facteur important de stress qui s’ajoute aux défis ambitieux à relever pour des pêches durables. Le changement climatique pose le défi de garantir non seulement des pêches durables, mais aussi des écosystèmes océaniques sains et durables. Même si cela peut être perçu comme un problème supplémentaire, la COP22 et le Business plan pour le climat en Afrique (ACBP) offrent la possibilité de relever les défis récurrents liés aux pêches en Afrique dans le contexte du changement climatique, notamment à travers le programme d'adaptation.
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Successful and scalable smallholder palm companies globally have involved smallholders with available land (that does not require deforesting) who live near palm processing plants provide fruit for larger palm processors who generally also have large plantations.  To promote the planting of palm, either the government or private palm companies provide the smallholders inputs for seedlings, technical assistance, and other often advance payments for labor.  This is becoming an increasingly popular particularly with increasing pressure from supply chain buyers and government to deliver livelihood improvements to the communities living around plantations.  

FRENCH
Composantes du modèle économique
Entreprises / avantages du programme ER 
Les entreprises prospères de producteurs d'huile de palme ont largement impliqué les petits exploitants propriétaires des terres disponibles (ne nécessitant pas de déboisement) à proximité des usines de transformation de noix de palme, leur permettant ainsi de fournir des fruits aux grand transformateurs de noix de palme, généralement propriétaires de grandes plantations.    Afin de promouvoir  l'implantation des palmeraies, le gouvernement ou les entreprises exploitant les plantations de palmiers à huile fournissent aux petits exploitants des intrants pour les semis, l'assistance technique, et parfois une avance de paiement pour le travail à effectuer.   Cette pratique devient de plus en plus courante, en particulier avec la pression croissante des acheteurs de la chaîne d'approvisionnement et l'amélioration  par le gouvernement des moyens d'existence des communautés vivant autour des plantations.   

